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The following matrix indicates those courses deemed transferable among institutions listed across the top of the matrix. The 



Prefix Number GERTA Course Title BSC DCB DSU LRSC MASU MISU NDSCS NDSU UND VCSU WSC NHSC SBC TMCC UTTC 

ENGL 209 
 

�/�v�š�Œ�}���µ���š�]�}�v���š�}���>�]�v�P�µ�]�•�š�]���•           3    3  3           

ENGL 210   ���}�o�o���P�������}�u�‰�}�•�]�š�]�}�v���/�/�/     3              3 

 





• �h�•���������]�š�������^�š���v�����Œ�����t�Œ�]�š�š���v�����v�P�o�]�•�Z���]�v���•�‰���o�o�]�v�P�U���P�Œ���u�u���Œ�U���‰�µ�v���š�µ���š�]�}�v�U�����v�����•�Ç�v�š���Æ�U�����v�����‰�Œ���•���v�š���Á�Œ�]�š�š���v���Á�}�Œ�l���]�v�������•�š�Ç�o�������v�����(�}�Œ�u���š�����}�v�•�]�•�š���v�š���Á�]�š�Z���š�Z����
�����u���v���•���}�(�����v�������������u�]�����•���š�š�]�v�P�X 

�Z�����������š�������o���À���o���š�Z���š�����o�o�}�Á�•���•�š�µ�����v�š�•���š�}���‰���Œ�š�]���]�‰���š�����]�v�����}�o�o���P�]���š�����•�š�µ���]���•�����v�������Z�}�•���v�������Œ�����Œ�•�X 
�^�µ��-���}�u�‰���š���v���]���•�W 

• ���v�š�]���]�‰���š�������v�����µ�v�����Œ�•�š���v�����š�Z�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������v�����}�Œ�P���v�]�Ì���š�]�}�v���}�(���Á�Œ�]�š�š���v���Á�}�Œ�l�X 
• �Z�����}�P�v�]�Ì�������v�����µ�š�Z�}�Œ�[�•���‰�µ�Œ�‰�}�•�������v�����(�}�Œ�u�•���}�(���•�µ�‰�‰�}�Œ�š�X 
• ���À���o�µ���š�����š�Z�������(�(�����š�]�À���v���•�•�����v�����À���o�]���]�š�Ç���}�(�����v�����µ�š�Z�}�Œ�[�•���•�š�Ç�o���U���}�Œ�P���v�]�Ì���š�]�}�v�U���•�µ�‰�‰�}�Œ�š�U�����À�]�����v�����U�����v�����‰�Œ���•���v�š���š�]�}�v�X 
• �����u�}�v�•�š�Œ���š�������Á���Œ���v���•�•���}�(���š�Z�������}�v�v�����š�]�}�v���š�Z���š���•�š�Ç�o���U ���v�����o���v�P�µ���P�����Z���À�����š�}�����v�����µ�š�Z�}�Œ�[�•���š�}�‰�]���U�����µ���]���v�����U�����}�v�š���Æ�š�U�����v�����‰�µ�Œ�‰�}�•���X 
• ���•�•�]�u�]�o���š�������v�������}�v�v�����š���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����v�����]�������•���(�Œ�}�u���u�µ�o�š�]�‰�o�����Á�Œ�]�š�š���v���•�}�µ�Œ�����•�X 

�����P�]�v���š�}���µ�•�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���Œ���•�}�µ�Œ�����•�����(�(�����š�]�À���o�Ç�X 
�^�µ��-���}�u�‰���š���v���]���•�W 

• �&�]�v���U�����}�v�•�µ�o�š�U�����v�����µ�•���������À���Œ�]���š�Ç���}�(���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���Œ���•�}�µ�Œ�����•�X 
• ���À���o�µ���š�����š�Z�����Œ���o���À���v���������v�����Œ���o�]�����]�o�]�š�Ç���}�(���•�}�µ�Œ�����•�X 
• �h�•�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���Œ���•�}�µ�Œ�����•�����š�Z�]�����o�o�Ç�����v�����Z�}�v���•�š�o�Ç�U���‰�Œ���•���Œ�À�]�v�P���š�Z�����u�����v�]�v�P���}�(���š�Z�����•�}�µ�Œ���������v�������}���µ�u���v�š�]�v�P���š�Z�����µ�•�����}�(���š�Z�����•�}�µ�Œ�������]�v���š�Z�����•�š�Ç�o�������‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š����

�(�}�Œ���š�Z�����•�š�µ�����v�š�[�•�����]�•���]�‰�o�]�v�����}�Œ���(�]���o���X 
• �/�v�š���P�Œ���š�����•�}�µ�Œ�������u���š���Œ�]���o���•�u�}�}�š�Z�o�Ç�����v�������o�����Œ�o�Ç���]�v�š�} �š�Z�����•�š�µ�����v�š�[�•���}�Á�v���š���Æ�š�X 

�t�}�Œ�l�����}�o�o�����}�Œ���š�]�À���o�Ç���Á�]�š�Z���}�š�Z���Œ�•�X 
�^�µ��-���}�u�‰���š���v���]���•�W 

• �W���Œ�š�]���]�‰���š�����]�v�����o���•�•�����]�•���µ�•�•�]�}�v�•�����v�����]�v�����v�Ç���P�Œ�}�µ�‰���‰�Œ�}�i�����š�•���}�Œ�������š�]�À�]�š�]���•�X 
• �W���Œ�š�]���]�‰���š�������(�(�����š�]�À���o�Ç���]�v�����o���•�•�����]�•���µ�•�•�]�}�v�•�U���‰�����Œ�������]�š�]�v�P�U�����v�����P�Œ�}�µ�‰�������š�]�À�]�š�]���•���}�Œ���‰�Œ�}�i�����š�•�U���Œ���•�‰�}�v���]�v�P���‰�Œ�}���µ���š�]�À���o�Ç�����v�����Œ���•�‰�����š�(�µ�o�o�Ç���š�}���š�Z�����Á�}�Œ�l�����v�����]�������•��



• �h�•�����š�Z�����•�š���P���•���}�(�������Á�Œ�]�š�]�v�P���‰�Œ�}�����•�•���š�}�������À���o�}�‰�U���}�Œ�P���v�]�Ì���U�����v�����‰�Œ���•���v�š���]�������•���]�v���Á�Œ�]�š�]�v�P�X 



• �^�š�µ�����v�š�•���Á�]�o�o�������������o�����š�}���‰�Œ���•���v�š���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���]�v�������Á���Ç���š�Z���š�����(�(�����š�]�À���o�Ç�����}�u�u�µ�v�]�����š���•�������‰���Œ�š�]���µ�o���Œ���u���•�•���P�����š�}�������‰���Œ�š�]���µ�o���Œ�����µ���]���v�������]�v�������•�š�Ç�o�������v�����(�}�Œ�u���š��
���}�v�•�]�•�š���v�š���Á�]�š�Z���š�Z���������u���v���•���}�(�������‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v���o���}�Œ���š�����Z�v�]�����o���•���š�š�]�v�P�X 

• �^�š�µ�����v�š�•���Á�]�o�o���Œ�����������o�}�•���o�Ç�����v�������v���o�Ç�Ì�����Á�Z���š���]�•���Œ�������X 
• �^�š�µ�����v�š�•���Á�]�o�o���o�����Œ�v���š�}���(�]�v�������v�������À���o�µ���š�����•�}�µ�Œ�����•�U���š�Z���v���]�v�š���P�Œ���š�������v���������l�v�}�Á�o�����P�����•�}�µ�Œ�����•���]�v���š�Z���]�Œ���Á�Œ�]�š�]�v�P�X 
• �^�š�µ�����v�š�•���Á�]�o�o���o�����Œ�v���š�}���Á�}�Œ�l�����}�o�o�����}�Œ���š�]�À���o�Ç���Á�]�š�Z���}�š�Z���Œ�•�����v�����Á�]�o�o�����‰�‰�o�Ç�������À���Œ�]���š�Ç���}�(���]�v�À���v�š�]�}�v�����v�����Œ���À�]���Á���š�����Z�v�]�‹�µ���•���š�}���š�Z���]�Œ���}�Á�v�����v�����������Z���}�š�Z���Œ�[�•���Á�Œ�]�š�]�v�P�•�X 

���Æ�‰�Œ���•�•���]�������•���š�Z�Œ�}�µ�P�Z�����(�(�����š�]�À�����Á�Œ�]�š�]�v�P 
�^�µ��-���}�u�‰���š���v���]���•�W 

• �h�•�����š�Z�����•�š���P���•���}�(�������Á�Œ�]�š�]�v�P���‰�Œ�}�����•�•���š�}�������À���o�}�‰�U���}�Œ�P���v�]�Ì���U�����v�����‰�Œ���•���v�š���]�������•�����v�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���]�v���Á�Œ�]�š�]�v�P�X 
• ���v���o�Ç�Ì�����š�Z���������u���v���•�����v�����‰�}�•�•�]���o�����•�š�Œ���š���P�]���•���}�(�������Á�Œ�]�š�]�v�P���š���•�l�U�������•�������}�v���š�}�‰�]���U���‰�µ�Œ�‰�}�•���U�����v�������µ���]���v�����U�����v�����š�Z���v���������}�u�‰�o�]�•�Z���š�Z���š���š���•�l�����o�����Œ�o�Ç�����v����

���(�(�����š�]�À���o�Ç�U���]�v���o�µ���]�v�P���š�Z�������Z�}�]�������}�(���š�Z�����u�}�•�š�����(�(�����š�]�À�����‰�Œ���•���v�š���š�]�}�v���(�}�Œ�u���(�}�Œ�������‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v���o���•���š�š�]�v�P�X 
• �����u�}�v�•�š�Œ���š�������}�u�‰���š���v�š���š�����Z�v�]�����o�����v�����‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v���o���o���À���o���Á�Œ�]�š�]�v�P���š�Z�Œ�}�µ�P�Z���Á�Œ�]�š�]�v�P���š�Z���š���]�v���o�µ�����•���������o�����Œ���u���]�v���‰�}�]�v�š�U�����‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š�������À�]�����v���������v�����•�µ�‰�‰�}�Œ�š�U�����v����

�����•�š�Ç�o�����}�(���o���v�P�µ���P�����š�Z���š���•���Œ�À���•���š�Z�����Á�Œ�]�š���Œ�[�•���‰�µ�Œ�‰�}�•�������v�������µ���]���v�����X 
• �h�•�������‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š�����š�����Z�v�}�o�}�P�Ç�����v�����š�Z�����‰�Œ�]�v���]�‰�o���•���}�( �(�}�Œ�u���š�����v�������}���µ�u���v�š�������•�]�P�v���š�}���‰�Œ���•���v�š���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���]�v�����������•�]�P�v�����v�����(�}�Œ�u���š���š�Z���š�����}�u�u�µ�v�]�����š���•��

���(�(�����š�]�À���o�Ç�����v�����]�•�����}�v�•�]�•�š���v�š���Á�]�š�Z�������‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v���o���}�Œ���š�����Z�v�]�����o���•���š�š�]�v�P�X 
• �����À���o�}�‰—���o�}�v�����}�Œ���]�v�����}�o�o�����}�Œ���š�]�}�v���Á�]�š�Z�����Œ�š�]�•�š�•���}�Œ���}�š�Z���Œ���‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v���o�•—�P�Œ���‰�Z�]���•�����v�����}�š�Z���Œ���À�]�•�µ���o�•���š�}�����v�Z���v�������Á�Œ�]�š�š���v���š���Æ�š�X 
• �h�•���������]�š�������^�š���v�����Œ�����t�Œ�]�š�š���v�����v�P�o�]�•�Z���]�v���•�‰���o�o�]�v�P�U���P�Œ���u�u���Œ�U���‰�µ�v���š�µ���š�]�}�v�U�����v�����•�Ç�v�š���Æ�X 

�Z�����������š�������o���À���o���š�Z���š�����o�o�}�Á�•���•�š�µ�����v�š�•���š�}���‰���Œ�š�]���]�‰���š�����]�v�����}�o�o���P�]���š�����•�š�µ���]���•�����v�����š�Z���]�Œ�����Z�}�•���v�������Œ�����Œ�X 
• �^�µ��-���}�u�‰���š���v���]���•�W 

���v�š�]���]�‰���š�������v�����µ�v�����Œ�•�š���v�����š�Z�����•�š�Œ�µ���š�µ�Œ�������v�����}�Œ�P���v�]�Ì���š�]�}�v���}�(���Á�Œ�]�š�š���v���Á�}�Œ�l�X 
• �Z�����}�P�v�]�Ì�������v�����µ�š�Z�}�Œ�[�•���u���]�v���‰�}�]�v�š�•�����v�����(�}�Œ�u�•���}�(���•�µ�‰�‰�}�Œ�š�X 
• ���À���o�µ���š�����š�Z�������(�(�����š�]�À���v���•�•�����v�����À���o�]���]�š�Ç���}�(�����v�����µ�š�Z�}�Œ�[�•���•�š�Ç�o���U���}�Œ�P���v�]�Ì���š�]�}�v�U���•�µ�‰�‰�}�Œ�š�U�����À�]�����v�����U���š�}�v���U�����v�����‰�Œ���•���v�š���š�]�}�v�X 
• �����u�}�v�•�š�Œ���š�������Á���Œ���v���•�•���}�(���š�Z�������}�v�v�����š�]�}�v���š�Z���š���•�š�Ç�o���U ���v�����o���v�P�µ���P�����Z���À�����š�}�����v�����µ�š�Z�}�Œ�[�•���š�}�‰�]���U�����µ���]���v�����U�����v�����‰�µ�Œ�‰�}�•���X 
• ���•�•�]�u�]�o���š�������v�������}�v�v�����š���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v�����v�����]�������•���(�Œ�}�u���u�µ�o�š�]�‰�o�����Á�Œ�]�š�š���v���•�}�µ�Œ�����•�X 

�h�•�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���Œ���•�}�µ�Œ�����•�����(�(�����š�]�À���o�Ç�X 
�^�µ��-���}�u�‰���š���v���]���•�W 

• �&�]�v���U�����}�v�•�µ�o�š�U�����v�����µ�•���������À���Œ�]���š�Ç���}�(���]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���Œ���•�}�µ�Œ�����•�X 
• ���À���o�µ���š�����š�Z�����Œ���o���À���v���������v�����Œ���o�]�����]�o�]�š�Ç���}�(���•�}�µ�Œ�����•�X 
• �h�•�����]�v�(�}�Œ�u���š�]�}�v���Œ���•�}�µ�Œ�����•�����š�Z�]�����o�o�Ç�����v�����Z�}�v���•�š�o�Ç�U���‰�Œ���•���Œ�À�]�v�P���š�Z�����u�����v�]�v�P���}�(���š�Z�����•�}�µ�Œ���������v�������}���µ�u���v�š�]�v�P���š�Z�����µ�•�����}�(���š�Z�����•�}�µ�Œ�������]�v���š�Z�����•�š�Ç�o�������‰�‰�Œ�}�‰�Œ�]���š����

�(�}�Œ���������Z�}�•���v�����]�•���]�‰�o�]�v�����}�Œ���‰�Œ�}�(���•�•�]�}�v���o���(�]���o���X 
• �/�v�š���P�Œ���š�����•�}�µ�Œ�������u���š���Œ�]���o���•�u�}�}�š�Z�o�Ç�����v�������o�����Œ�o�Ç���]�v�š�}���š�Z�����•�š�µ�����v�š�[�•���}�Á�v���š���Æ�š�X 

�t�}�Œ�l�����}�o�o�����}�Œ���š�]�À���o�Ç���Á�]�š�Z���}�š�Z���Œ�•�X 
�^�µ��-���}�u�‰���š���v���]���•�W 

• �W���Œ�š�]���]�‰���š�����]�v�����o���•�•�����]�•���µ�•�•�]�}�v�•�����v�����]�v���P�Œ�}�µ�‰���‰�Œ�}�i�����š�•���}�Œ�������š�]�À�]�š�]���•�X 
• �W���Œ�š�]���]�‰���š�������(�(�����š�]�À���o�Ç���]�v�����o���•�•�����]�•���µ�•�•�]�}�v�•�U���‰�����Œ�������]�š�]�v�P�U�����v�����P�Œ�}�µ�‰�������š�]�À�]�š�]���•���}�Œ���‰�Œ�}�i�����š�•�U���Œ���•�‰�}�v���]�v�P���‰�Œ�}���µ���š�]�À���o�Ç�����v�����Œ���•�‰�����š�(�µ�o�o�Ç���š�}���š�Z�����Á�}�Œ�l�����v�����]�������•��

�}�(���}�š�Z���Œ�•�����v�������}�v�•�]�����Œ�]�v�P���š�Z�����]�������•�����v�����•�µ�P�P���•�š�]�}�v�•���}�(���}�š�Z���Œ�•���Á�]�š�Z���Œ���•�‰�����š�����v�������}�v�•�]�����Œ���š�]�}�v�X 
 
ENGL 161 American Indian Languages  
�d�Z�����(�]�Œ�•�š���•���u���•�š���Œ���}�(���•�š�µ���Ç���}�(�������P�]�À���v���E���š�]�À�������u���Œ�]�����v���o���v�P�µ���P�������u�‰�Z���•�]�Ì�]�v�P���P�Œ���u�u���Œ�U���o���v�P�µ���P�����‰���š�š���Œ�v�•�U�����v�����À�}�������µ�o���Œ�Ç�������‹�µ�]�•�]�š�]�}�v�U�����o�}�v�P���Á�]�š�Z�����µ�o�š�µ�Œ���o��
�������l�P�Œ�}�µ�v���•�X 



 
ENGL 162 American Indian Languages II 
���}�v�š�]�v�µ���š�]�}�v���}�(���í�ò�í�U���š�}�������À���o�}�‰���]�v���Œ�����•�]�v�P���•�l�]�o�o�•�����v�������}�u�‰�o�]�����š�]�}�v�•���}�(���µ�•���P�����]�v���š�Z���������‹�µ�]�•�]�š�]�}�v���}�(�������P�]�À���v���E���š�]�À�������u���Œ�]�����v���>���v�P�µ���P���U�����o�}�v�P���Á�]�š�Z�����µ�o�š�µ�Œ���o��
���}�u�‰�}�v���v�š�•���Œ���o���š�������š�}���µ�•���P���X 
 
ENGL 167 Introduction to English Studies 
 
ENGL 200 English Usage Lab 
 
ENGL 205 English Usage I 
�Z���À�]���Á���}�(���•�š�Œ�µ���š�µ�Œ���U���•�Ç�v�š���Æ�U�����]���š�]�}�v�U�����v�����Œ�Z���š�}�Œ�]�����]�v���}�Œ�����Œ���š�}�������À���o�}�‰���]�v���Œ�����•�]�v�P�o�Ç�����(�(�����š�]�À�����•�l�]�o�o�•���(�}�Œ���Á�Œ�]�š�š���v�����}�u�u�µ�v�]�����š�]�}�v�X 
 
ENGL 206 English Usage II 
�d�Z�����•�����}�v�������}�µ�Œ�•�����]�v���P�Œ���u�u���Œ���•�š�µ���Ç�����}�v�š�]�v�µ���•�����v�����Œ���]�v�(�}�Œ�����•���š�Z�����•�l�]�o�o�•���o�����Œ�v�������]�v�����v�P�o�]�•�Z���h�•���P�� �/�X���/�v���������]�š�]�}�v�U���•�š�µ�����v�š�•���Á�]�o�o���P���]�v�������u�}�Œ�������(�(�����š�]�À�������v�������o�}�‹�µ���v�š��
�Á�Œ�]�š�]�v�P���•�š�Ç�o�������Ç���‰�Œ�����š�]���]�v�P�����}�v�v�}�š���š�]�}�v�U�����o���Œ�]�š�Ç�U���•�‰�����]�(�]���]�š�Ç�U���•�}�µ�v���U���•���v�š���v�������À���Œ�]���š�Ç�����v�����(�]�P�µ�Œ���•���}�(���•�‰�������Z�X���,�}�Á���]�������•�����Œ�������}�}�Œ���]�v���š���������v�����•�µ���}�Œ���]�v���š���������Œ�������o�•�}��
���Œ�µ���]���o���š�}���š�Z�]�•�����}�µ�Œ�•���X 
 
ENGL 207 Language Studies 
���•�•�]�•�š���v�������]�v���]�u�‰�Œ�}�À�]�v�P�����v�P�o�]�•�Z���o���v�P�µ���P�����•�l�]�o�o�•�U���]�v���o�µ���]�v�P���o�]�•�š���v�]�v�P�U���•�‰�����l�]�v�P�U���Œ�������]�v�P�U�����v�����Á�Œ�]�š�]�v�P�U���(�}�Œ���v�}�v�v���š�]�À�� �•�‰�����l���Œ�•�X 
 
ENGL 209 Introduction to Linguistics 
���v�š�Œ�Ç-





A �•�µ�Œ�À���Ç���}�(���u���i�}�Œ���Á�}�Œ�l�•�����v�����Á�Œ�]�š���Œ�•���]�v�����Œ�]�š�]�•�Z���>�]�š���Œ���š�µ�Œ�����(�Œ�}�u���š�Z�������v�P�o�}-�^���Æ�}�v���W���Œ�]�}�����š�Z�Œ�}�µ�P�Z���š�Z�������]�P�Z�š�����v�š�Z�������v�š�µ�Œ�Ç�X 
 
ENGL 252 British Literature II 
�����•�µ�Œ�À���Ç���}�(���u���i�}�Œ���Á�}�Œ�l�•�����v�����Á�Œ�]�š���Œ�•���]�v�����Œ�]�š�]�•�Z���>�]�š���Œ���š�µ�Œ�����(�Œ�}�u���š�Z�����Z�}�u���v�š�]�������P�����š�}���š�Z�����‰�Œ���•���v�š�X 
 
ENGL 260 American Literature Masterpieces 
�����•�µ�Œ�À���Ç���}�(�����u���Œ�]�����v���Á�Œ�]�š���Œ�•���(�Œ�}�u���š�Z�������Œ�]�š�]�•�Z�����}�o�}�v�]���o���W���Œ�]�}�����š�}���š�Z�����‰�Œ���•���v�š�X 
 
ENGL 261 American Literature I 
�����•�µ�Œ�À���Ç���}�(���u���i�}�Œ���Á�}�Œ�l�•�����v�����Á�Œ�]�š���Œ�•���]�v�����u���Œ�]�����v���>�]�š���Œ���š�µ�Œ�����(�Œ�}�u���š�Z�������Œ�]�š�]�•�Z�����}�o�}�v�]���o���W���Œ�]�}�����š�Z�Œ�}�µ�P�Z���š�Z�������]�À�]�o���t���Œ�X 
 
ENGL 262 American Literature II 
�����•�µ�Œ�À���Ç���}�(���u���i�}�Œ���Á�}�Œ�l�•�����v�����Á�Œ�]�š���Œ�•���]�v�����u���Œ�]�����v���>�]�š���Œ���š�µ�Œ�����(�Œ�}�u���š�Z�������]�À�]�o���t���Œ���š�}���š�Z�����‰�Œ���•���v�š�X 
 
ENGL 265 Native American Literature 
�d�Z�����•�š�µ���Ç���}�(���o�]�š���Œ���Œ�Ç�����v�������µ�o�š�µ�Œ���o���Á�}�Œ�l�•�����Ç�����v���������}�µ�š�����u���Œ�]�����v���/�v���]���v�•�X 
 
ENGL 268 Western American Literature 
�Z�������]�v�P�•���]�v���o�]�š���Œ���Œ�Ç�����v�����Z�]�•�š�}�Œ�]�����o�����}���µ�u���v�š�•���Œ���o���š�������š�}���š�Z���������À���o�}�‰�u���v�š���}�(���š�Z�����š�Œ���v�•-�D�]�•�•�]�•�•�]�‰�‰�]�����u���Œ�]�����v���t���•�š�U���]�v���o�µ���]�v�P�����}�v�š���u�‰�}�Œ���Œ�Ç���Á�}�Œ�l�•���Á�Z�]���Z�����Æ�‰�o�}�Œ����
�š�Z�����Œ���o���š�������š�Z���u���•�����v�����•���š�š�]�v�P�•�X 
 
ENGL 270 




